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UDHEZIM

Nr. 1, daté 26.2.2013

PER KOMPENSIMIN DHE ASISTENCEN E PASAGJEREVE NE RASTIN E

MOSPRANIMIT NE BORD TE AVIONIT DHE ANULIMIT OSE VONESES GJATE

FLUTURIMEVE

Né mbéshtetje té nenit 102 té Kushtetutés sé Republikés sé Shqipérisé, né zbatim té nenit

138 pika 4 e ligjit nr. 10 040, daté 22.12.2008 “Kodi Ajror i Republikés sé Shqipérisé”, i ndryshuar
dhe né pérputhje me ligjin nr. 9658, daté 18.12.2006 “par ratifikimin e marréveshjes shumépaléshe
ndérmjet Komunitetit Europian dhe shteteve anétare té tij, Republikés sé Shqipérisé, Bosnjés dhe
Hercegovinés, Republikés sé Bullgarisé, Republikés sé Kroacisé, Republikés sé Magedonisg,
Republikés sé Islandés, Republikés sé Malit té Zi, Mbretérisé sé& Norvegjisé, Republikés sé
Rumanisé, Republikés sé Serbisé dhe Misionit Administrativ té pérkohshém té Kombeve té
Bashkuara né Kosové, pér krijimin e njé Zone té Pérbashkét té Aviacionit Europian”,

UDHEZOJ:

Neni 1

Qéllimi

Ky udhézim ka pér géllim vendosjen e kritereve baz€, pér té siguruar njé standard minimal

té té drejtave té pasagjeréve ne rastet kur:

a) u refuzohet hipja né avion kundér déshirés sé tyre;

b) fluturimi i tyre anulohet;

c) fluturimi i tyre vonohet.

Neni 2

Pérkufizime

Pér géllim té kéetij udhézimi:

a) “transportues ajror” nénkupton njé sipérmarrés te transportit ajror gé zotéron njé licencé



fluturimeve té lidhura direkt, destinacionin e fundit té udhétimit;

fluturimet lidhése alternative nuk do té merren né konsideraté nése respektohet koha e

planifikuar e mbérritjes;

i) “person me aftési lévizése t& kufizuar” nénkupton cdo person, lévizja e té cilit zvogélohet

kur pérdor transportin pér shkak té ndonjé paaftésie fizike (ndijimore apo lévizése, e pérkohshme
apo e pérhershme), paaftésive intelektuale, té moshés ose ¢do shkak té ¢do paaftésie tjetér gjendja e
t& cilit kérkon vémendje té vecanté dhe pérshtatje ndaj nevojave té personit lidhur me shérbimet e
véna né dispozicion té pasagjeréve;

j) “refuzim i hipjes né bord té avionit” nénkupton refuzimin pér té transportuar pasagjeré

edhe pse ata jané paragitur sipas kushteve té pércaktuara né nenin 3(2), me pérjashtim té rasteve kur
ekzistojné kushte té arsyeshme pér té refuzuar hipjen, si¢ mund té jené:

- arsye shéndetésore;

- arsye té sigurisé ose mbrojtjes; ose

- pér shkak té mungesés sé dokumentacionit té duhur té udhétimit;

k) “vullnetar” nénkupton njé person, i cili &shté paragitur pér té hipur sipas kushteve té

pércaktuara né nenin 3(2) dhe i pérgjigjet pozitivisht thirrjes sé transportuesit ajror pér pasagjerét, té
cilét heqin doré nga rezervimi né shkémbim té pérfitimit;

) “anulimi” nénkupton mosoperimin e njé fluturimi, i cili ishte planifikuar mé paré dhe né

té cilin t& paktén njé vend rezulton i rezervuar.

Neni 3

Fusha e zbatimit

1. Ky udhézim do té zbatohet pér:

a) pasagjerét gé nisen nga njé aeroport té vendosur né territorin e RSH-sé apo té ZPAE-s€,

sipas pércaktimeve té marréveshjes shumépaléshe;

b) pér pasagjerét gé nisen nga njé aeroport i njé vendi té treté pér né njé aeroport té



vendosur né RSH apo té ZPAE-sg, nése transportuesi ajror i fluturimit né fjalé éshté njé transportues
ajror shqiptar apo i ZPAE-s€, sipas pércaktimeve té marréveshjes shumépaléshe, me pérjashtim té
rasteve kur ata kané marré kompensim dhe u éshté ofruar asistencé né até vend té treté.

2. Neni (3.1) zbatohet me kusht gé pasagjeret:

a) té kené njé rezervim té konfirmuar, pérveg rasteve té anulimeve té pérmendura né nenin

5, pér fluturimin né fjalé dhe té paragqiten te kontrolli i biletave, ashtu sic parashikohet dhe né kohén
e paracaktuar dhe me shkrim (pérfshiré meényrén elektronike), nga ana e transportuesit ajror,
operatorit turistik ose njé agjenti té autorizuar, ose né rast se nuk éshte pércaktuar koha, jo mé voné
se 45 minuta para kohés sé nisjes sé publikuar;

b) té jené transferuar nga njé transportues ajror ose operator turistik, prej fluturimit pér té

cilin ato kishin njé rezervim té njé fluturimi tjetér, pavarésisht nga shkaku.1324

3. Ky udhézim nuk do té aplikohet pér pasagjerét qé udhétojné falas ose me njé tarifé té

ulét, e cila nuk &shté né dispozicion té drejtpérdrejté té publikut. Megjithaté, udhézimi do té
aplikohet pér pasagjerét qé zotérojné bileta t& léshuara nga ana e njé transportuesi ajror ose operatori
turistik, né bazé té njé programi té transportuesit té rregullt ose programeve té tjera komerciale.

4. Ky udhézim aplikohet vetém pér pasagjerét té transportuar me ané té mijetit ajror/avionit

t& motorizuar me krahé té fiksuar.

5. Ky udhézim aplikohet pér ¢do transportues ajror operues, i cili siguron transport pér

pasagjeré té parashikuar sipas paragraféve 1 dhe 2. Kur njé transportues ajror operues, i cili nuk
zotéron njé kontraté me pasagjerin, realizon detyrime né bazé té kétij udhézimi, transportuesi
konsiderohet se vepron né kété ményré né emer té personit qé zotéron njé kontrakté me pasagjerin
né fjalé.

6. Ky udhézim nuk aplikohet né rastet kur njé paketé turistike (udhétim i organizuar)

anulohet pér arsye qé nuk kané té béjné me anulimin e fluturimit.

Neni 4



Refuzimi i hipjes né bord té avionit

1. Kur njé transportues ajror, né menyreé té arsyeshme mendon té refuzojé hipjen né njé

avion té pasagjeréve, ai sé pari njofton pér vulinetaré gé té heqin doré nga rezervimi i tyre, né
shkémbim té pérfitimit sipas kushteve, té cilat do té pércaktohen ndérmjet pasagjerit né fjalé dhe
transportuesit ajror operues. Vullnetarét asistohen sipas nenit 8 dhe asistenca né fjalé konsiderohet
plotésuese, pérveg pérfitimeve té pérmendura né kété paragraf.

2. Nése njé numér i pamjaftueshém vullnetarésh paragitet dhe nuk lejon pasagjerét e mbetur
me rezervime té hipin né avion, transportuesi ajror operues mundet atéheré t’u refuzojé hipjen
pasagjeréve kundrejt déshirés sé tyre.

3. Nése hipja u refuzohet pasagjeréve kundér déshirés <& tyre, transportuesi ajror operues
menjéheré i kompenson ata sig parashikohet né nenin 7 dhe i asiston ata, sipas parashikimeve té
neneve 8 dhe S.

Neni 5

Anulimi

1. Né rastin e anulimit té fluturimit, pasagjeréve né fjale:

a) u ofrohet asistencé nga transportuesi ajror operues né pérputhje me nenet 8; dhe

b) u ofrohet asistencé nga ana e transportuesit ajror operues ne pérputhje me nenin 9(1)(a)

dhe 9(2), si dhe né rastin e kalimit té njé linje tjetér (itinerar i ri), kur koha e pritshme pér nisje né
fluturimin e ri éshté té paktén njé dité pas kohés sé nisjes gé ishte planifikuar né fluturimin e
anuluar, asistenca parashikohet nga nenet 9(1)(b) dhe S(1)(c); dhe

c) té gézojné té drejtén e kompensimit nga transportuesi ajror operues né pérputhje me nenin

7, me pérjashtim té rasteve kur:

i) pasagjerét jané informuar pér anulimin té paktén dy javé para kohés té planifikuar té

nisjes; ose

ii) pasagjerét jané informuar mbi anulimin ndérmjet dy javéve dhe shtaté ditéve para kohés



sé planifikuar té nisjes dhe u éshté ofruar kalim te njé linjé tjetér, duke béré té mundur nisjen e tyre
jo mé shumé se 2 oré para kohés sé planifikuar pér nisje dhe duke béré t& mundur mbérritjen né
destinacionin e tyre té fundit jo mé voné se katér oré nga koha e planifikuar pér mbérritje; ose

iii) jané informuar pér anulimin mé pak se shtaté dité para kohés sé planifikuar té nisjes dhe

u éshté ofruar kalim te njé linjé tjetér, duke béré té mundur nisjen e tyre jo mé shumé se njé oré
para kohés sé planifikuar té nisjes dhe duke béré té mundur arritjen né destinacionin e fundit jo mé
voné se 2 oré nga koha e planifikuar e mbérritjes.1325

2. Kur pasagjerét informchen pér anulim, do t'u jepet njé shpjegim né lidhje me alternativén

e mundshme té transportit.

3. Njé transportues ajror operues nuk éshté i detyruar té paguajé kompensim né pérputhje

me nenin 7, nése ai mund té provojé se anulimi éshté shkaktuar nga rrethana té jashtézakonshme, té
cilat nuk mund té ménjanoheshin edhe sikur té ishin marré té gjitha masat e arsyeshme.

4. Detyrimi pér té ruajtur provat lidhur me pyetjet, nése dhe kur éshté informuar pasagjeri

pér anulimin e fluturimit, i takon transportuesit ajror operues.

Neni 6

Vonesa

1. Kur njé transportues ajror operues ka arsye té mendojé se njé fluturim do té vonohet

pértej kohés sé planifikuar té nisjes:

a) pér dy oré ose mé shumé né rastin e fluturimeve prej 1500 km ose mé pak; ose

b) pér tri oré ose mé shumé né rastin e té gjitha fluturimeva brenda ZPEA-sé prej mé shumé

se 1500 km dhe t& gjitha fluturimet e tjera ndérmjet 1500 dhe 3500 km; ose

¢) pér katér oré ose mé shumé né rastin e té gjitha fluturimeve qé nuk mbulohen nga (a) ose

(b);

pasagjeréve do t'u ofrohet nga ana e transportuesit ajror operues:

i) asistencé e specifikuar n& nenet 9(1)(a) dhe 9(2); dhe



ii) kur koha e supozuar e arsyeshme e nisjes shté té paktén dita qé pason pas kohés sé nisjes
sé njoftuar mé parég, asistencé gé specifikohet né nenet 9(1)(b) dhe 9(1)(c); dhe

iii) kur vonesa éshté té paktén pesé oré, asistencé e specifikuar né nenin 8(1)(a).

2. Né ¢do rast, asistenca do té ofrohet brenda limitit kohor té pércaktuar mé sipér pérsai
pérket cdo distance.

Neni 7

E drejta e kompensimit

1. Pér té gjitha referencat gé i béhen kétij neni, pasagjerét do té pérfitojné kompensim qé
arrin né:

a) 250 euro pér té gjitha fluturimet prej 1500 km ose mé pak;

b) 400 euro pér té gjitha fluturimet brenda ZPEA-sé, mé shumé se 1500 km, dhe pér té

gjitha fluturimet e tjera ndérmjet 1500 dhe 3500 km;

¢) 600 euro pér té gjitha fluturimet qé nuk jané parashikuar sipas (a) ose (b).

Né pércaktimin e distancés, do té merret pér bazé destinacioni i fundit né té cilin refuzimi
ose anulimi do té vonojé mbérritjen e pasagjerit pas kohés sé planifikuar.

2. Transportuesi ajror operues mund té zvogélojé kompensimin e parashikuar né pikén e
paré me 50%, kur pasagjeréve u ofrohet njé linje tjetér (itinerar i ri) pér né destinacionin e tyre final
me ané té njé fluturimi alternativ sipas nenit 8, koha e mbérritjes té sé cilés nuk e tejkalon kohén e
mbérritjes sé planifikuar sipas rezervimit fillestar.

a) pér dy oré, né lidhje me té gjithé fluturimet prej 1500 km ose mé pak; ose

b) pér tri oré, né lidhje me té gjitha fluturimet brenda ZPFA-s&, mé shumé se 1500 km, dhe
pér té gjitha fluturimet e tjera ndérmjet 1500 dhe 3500 km; ose

c) pér katér oré né lidhje me té gjitha fluturimet qé nuk parashikohen né (a) ose (b).

3. Kompensimi i pérmendur né paragrafin 1 do té paguhet né doré, me transferté bankare

elektronike, me mandat bankar ose ¢ek banke ose me njé marréveshje té nénshkruar prej pasagjerit,



me kuponé udhétimi ose shérbime té tjera.

4. Distancat e dhéna né paragrafin 1 dhe 2 do té maten sipas metodés sé rrugés mé té gjaté.1326
Neni 8

E drejta e rimbursimit ose kalimi né njé linjé tjetér

1. Né rastet e referimeve t& béra ndaj kétij neni, pasagjeréve do t'u ofrohet té zgjedhin

ndérmjet:

a) rimbursimit brenda 7 ditéve, sipas ményres sé parashikuar né nenin 7(3), té vlerés sé

ploté té biletés me ¢mimin e blerjes, pér pjesén ose pjesét e udhétimit té pakryer, dhe pér pjesén ose
pjesét pothuajse té realizuara, nése fluturimi nuk i shérben mé ndonjé géllimi lidhur me planin
fillestar t& udhatimit té pasagjerit dhe me planin e udhétimit fillestar té pasagjeréve, sé bashku me:
- njé fluturim kthimi drejt pikés s& paré té nisjes, me mundésiné mé té afért;

b) itinerar t& ri (kalim te njé linjé tjetér), né bazé té kushteve te krahasueshme té transportit,

drejt destinacionit final, né rastin mé té paré; ose

c) itinerar té ri (kalim te njé linjé tjetér), né bazé té kushteve te krahasueshme té transportit,

drejt destinacionit final, né njé daté mé t& mévonshme, sipas déshirés sé pasagjerit, né varési té
vendeve té lira.

2. Paragrafi 1(a), gjithashtu, aplikohet pér pasagjerét, fluturimet e té ciléve pérbéjné pjesé te

njé pakete, pérveg té drejtés pér rimbursim, kur kjo e drejté buron nga rregullat mbi paketat
turistike.

3. Né rastin kur njé, qytet ose rajon disponon disa aeroporte, njé transportues ajror operues i
ofron pasagjerit njé fluturim drejt njé aeroporti alternativ té saj prej atij té rezervuar, transportuesi
ajror operues do té& mbulojé koston e transferimit té pasagjerit nga aeroporti alternativ né fjalé ose
drejt aeroportit té rezervuar ose drejt njé destinacioni tjetér té afért té réné dakord me pasagjerin.
Neni 9

E drejta pér pérkujdesje



1. Sipas kétij neni, pasagjeréve u ofrohet falas:

a) ushgim dhe pije freskuese né ményré té arsyeshme né varési té kohés sé pritjes.

b) akomodim né hotel né rastet kur:

- géndrimi pér njé ose mé shumé net &shté i nevojshém; ose
-lﬂéqéndﬁn1ﬁﬂeséngaaiqérnendontepasageriéﬁﬁéinevoﬁhénﬁ

¢) transporti ndérmjet aeroportit dhe vendit te akomodimit (hotel ose té tjera).

2. Pér mé tepér, pasagjeréve u ofrohen falas dy telefonata, mesazh me teleks ose faks, ose
e-mail.

3. N& zbatim té kétij neni, transportuesi ajror operues do t'u kushtojé vémendje té vecanté
nevojave té personave me lévizje té kufizuar dhe cdo personi qé shogéron ata, si dhe nevojave té
fémijéve té pashogéruar.

Neni 10

Ngritja dhe ulja e kategorisé
1.Néselﬁétransponuesaﬁoroperuesvendosrﬂépasagerné|ﬁélﬁnegoﬁ|nétélanésesa
kategoria e pércaktuar né bileté, ai mund t& mos kérkojé ndonjée pagesé suplementare.

2. Nése njé transportues ajror operues vendos njé pasagjer né njé kategori mé té ulét sesa
kategoria e pércaktuar né bileté, ai duhet brenda shtaté ditéve sipas ményrave té parashikuara né
nenin 7(3) té rimbursojé:

a) 30 % té cmimit té biletds pér té gjitha fluturimet prej 1500 km ose mé pak; ose

b) 50 % té ¢mimit té biletés pér té gjitha fluturimet brenda ZPEA-sé prej mé shumé se 1500
km,p@wegﬂutuﬁnmvendénnmttenhoﬂttéZPEAﬁédhcpértégﬁﬂmfhﬂuﬂnmtndénnktlSOO
dhe 3500 km; ose1327

¢) 75 % té cmimit té biletds pér té gjitha fluturimet gé nuk parashikohen né (a) dhe (b),

pérfshiré fluturimet mes territorit té ZPEA-sé.

Neni 11



Personat me lévizshméri té kufizuar ose nevoja té vecanta

1. Transportuesi ajror operues do t'i japé prioritet transportit té personave me lévizshméri té
kufizuar dhe ¢do personi tjetér ose genve té certifikuar t€ shérbimit qé i shogérojng, si dhe fémijéve
té pashoqéruar.

2. Né rastet e refuzimit t& hipjes né avion, anulimit dhe vonesave té cdo lloji kohézgjatjeje,
personat me aftési té kufizuar dhe ¢do person gé i shogéron ata, si dhe fémijét e pashoqéruar,
gézojné té drejtén pér pérkujdesje sipas nenit 9 sa mé shpejt té jeté e mundur.

Neni 12

Kompensime té métejshme

1. Ky udhézim do té aplikohet pa cenuar té drejtat e pasagjerit pér kompensim té métejshém.
Kompensimi i dhéné sipas kétij udh&zimi mund té zbritet nga kompensimi né fjalé.

2. Paragrafi 1 nuk do té zbatohet pér pasagjerét, té cilét kané hequr doré vullnetarisht nga
rezervimi sipas nenit 4(1).

Neni 13

E drejta e kompensimit

1. Né rastet kur transportuesi ajror operues paguan kompensimin ose pérmbush detyrimet e
ngarkuara sipas kétij udh&zimi, asnjé klauzolé e kétij udhézimi nuk mund té interpretohet si kufizim
i sé drejtés sé transportuesit pér té kérkuar kompensim nga njé person, pérfshiré palét e treta, né
pérputhje me ligjin e aplikueshém.

2. N& vecanti, ky udhézim nuk kufizon té drejtén e transportuesit ajror operues pér té

kérkuar rimbursim nga njé operator turistik ose personi tjetér, me té cilin transportuesi ajror operues
ka njé kontraté.

3. N& ményré té ngjashme asnjé klauzolé e kétij udhézimi nuk mund té interpretohet si

kufizim i sé drejtés té njé operatori turistik ose njé pale té tret€, por jo njé pasagjer, me té cilét

transportuesi ajror operues ka njé kontraté pér té kérkuar rimbursim ose kompensim nga



transportuesi ajror operues né pérputhje me ligjet pérkatése.

Neni 14

Detyrimi pér té informuar pasagjerét pér té drejtat e tyre

1. Transportuesi ajror operues duhet té sigurojé gé né kontrollin e biletave té keté njé

njoftim té lexueshém qartg, i cili duhet té ekspozohet né njé ményre té dallueshme pér pasagjerét, ku
té pérmbahet teksti i méposhtém: “Nése juve ju refuzohet hipja né avion ose nése fluturimi juaj
anulohet ose vonohet té paktén dy oré, pyesni te kontrolli i biletave pér rregulloren ku shprehen té
drejtat tuaja, veganérisht té drejtat qé kané té béjné me kompensimin dhe asistencén”.

2. Transportuesi ajror operues, duhet:

- t'i paraqesé ¢do pasagjeri té démtuar nga refuzimi i hipjes né avion ose anulimii fluturimit

njé njoftim me shkrim ku pércaktohen rregullat pér kompensim dhe asistencé, sipas pércaktimeve té
kétij udhézimi;

- i paragesé njé njoftim té ngjashém, ¢do pasagjeri té démtuar nga vonesa prej té paktén 2
orésh;1328

- t'i sigurojé cdo pasagjeri né njé formé té shkruar informacion té hollésishém pér kontaktim

me organin kompetent sipas nenit 16.

3. Pér sa u pérket personave qé nuk shikojné dhe me shikim té démtuar do té aplikohen

nenet e kétij udhézimi, duke pérdorur ményra alternative té pérshtatshme.

Neni 15

Ndalimi i shmangies

1. Detyrimet ndaj pasagjeréve né zbatim té kétij udhézimi nuk mund té shmangen népérmjet
derogimeve apo njé klauzole kufizuese né kontratén e transportit, mes pasagjeréve dhe operatoréve.
2. Né& rast se &shté aplikuar njé klauzolé kufizuese ose derogim né kontratén e transportit né
disfavor té pasagjerit, ose nése pasagjeri nuk éshté informuar sakté mbi té drejtat e tij dhe pér kété

arsye ka pranuar njé kompensim mé té ulét sesa kompensimi i parashikuar né kété udhézim,



pasagjeri ka té drejté té marré masate nevojshme para organeve dhe gjykatave kompetente me
qéllim pérfitimin e kompensimit shtesé.

Neni 16

Organet kompetante

1. Autoriteti i Aviacionit Civil éshté autoriteti kompetent pér zbatimin e kétij udhé&zimi né

lidhje me fluturimet gé nisen nga Shqgipéria apo nga vendet e treta jashté ZPAE-sé dhe mbérrijné né
Shqipéri.

2. Kur gmohet e arsyeshme, Autoriteti i Aviacionit Civil, merr masa té nevojshme pér té

siguruar respektimin e té drejtave té pasagjeréve.

3. Pa cenuar nenin 12, cdo pasagjer mund té paragesé ankimim né Autoritetin e Aviacionit

Civil, ose ¢do autoritet té pércaktuar nga njé shtet anétar | ZPEA-sé, sipas pércaktimeve té
marréveshjes shumépaléshe, né lidhje me ¢do shkelje té pretenduar, sipas pércaktimeve té kétij
udhézimi pér ¢do operim nga aeroportet e vendosura né territorin e Republikés sé Shqipérisé apo té
njé vendi té ZPEA-s&, ose g€ ka té béjé me ¢do fluturim nga njé vend i treté jashté ZPAE-sé, pér né
territorin shgiptar apo té vendit & ZPEA-SE, sipas pércaktimeve t& marréveshjes shumépaléshe.
4. Sanksionet e aplikuara pér shkeljen e dispozitave té késaj rregulloreje duhet té jené

efektive, proporcionale dhe té argumentuara.

Neni 17

Ngarkohet AAC-ja té raportojé né Komitetin e Pérbashkét né lidhje me zbatimin e késaj
rregulloreje.

Neni 18

1. Udhé&zimi nr. 17, daté 15.10.2008 “Pér kompensimin dhe asistencén e pasagjeréve né

rastin e mospranimit né bord té avionit dhe anulimit ose vonesés gjaté fluturimeve”, shfugizohet.
2. Ky udhézim hyn né fugi menjéheré dhe botohet né Fletoren Zyrtare.
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UDHEZIM

Nr. 1, daté 26.2.2013

PER KOMPENSIMIN DHE

ASISTENCEN E PASAGJE

REVE NE RASTIN E

MOSPRANIMIT NE BORD

TE AVIONIT DHE ANULI

MIT OSE VONESES GJAT

E

FLUTURIMEVE

Né mbeéshtetje té nenit 102 té Kushtetutés sé Republikés sé Shqipérisé, né zbatim té nenit
138 pika 4 e ligjit nr. 10 040, daté 22.12.2008 “Kodi Ajror i Republikés sé Shqipérisé” i
ndryshuar

dhe né pérputhje me ligjin nr. 9658, daté 18.12.2006 “Pér ratifikimin e marréveshjes
shumépaléshe

ndérmjet Komunitetit Europian dhe shteteve anétare té tij, Republikés sé Shqipérisé, Bosnjés
dhe

Hercegovinés, Republikés sé& Bullgarisé, Republikés

sé Kroacisé, Republikés s& Magedonisé,

Republikés sé Islandés, Republikés sé& Malit t& Zi, Mbretérisé sé Norvegijisé, Republikés sé
Rumanisé, Republikés sé Serbisé dhe Misionit Administrativ t& Pérkohshém té Kombeve t&
Bashkuara né Kosové, pér krijimin e njé

Zone

té Pérbashkét té Aviacionit Europian”,

UDHEZOJ:

Neni 1

Qéllimi

Ky udhézim ka pér géllim vendosjen e kritereve bazé. peér té siguruar njé standard minimal
té té drejtave té pasagjeréve né rastet kur:

a) u refuzohet hipja né avion kundér déshirés se

tyre;

b) fluturimi i tyre anulohet:

c) fluturimi i tyre vonohet.

Neni 2

Peérkufizime

Pér qéllim té kétij udhézimi:

a) “transportues ajror” nénkupton njé sipérmarrés té transportit ajror & zotéron njé licencé
operimi té viefshme:;

b) “transportues ajror op

erues” nénkupton njé transportues ajror, i cili kryen ose ka si

qéllim té kryejé njé fluturim, sipas njé kontrate me pasagijerin, si dhe ¢do transportues ajror gé
kryen

ose ka si géllim té kryejé njé fluturim, né emér té njé personi tjetér juridik ose fizik

, Qé ka njé

kontraté me pasagjerin né fjalé;

c) “transportues ajror t&é ZPEA

s€” nénkupton njé transportues ajror me njé licence té

vlefshme operimi, té léshuar nga autoriteti kompetent né pérputhje me legjislacionin né fuqi pér
kete



géllim, sipas pércaktim

eve té marréveshjes shumépaléshe:

d) “operator turistik” nénkupton, me pérjashtim té njé transportuesi ajror, njé organizues
(agjenci) gé ofron dhe shet paketa turistike, veté apo népérmjet nje perfagésuesi:

e) “paketé” nénkupton kombinimin e parapérgatit

ur e jo mé pak se dy elementeve té&

meposhtme, e cila shitet ose ofrohet pér t'u shitur me njé cmim gjithépérfshirés, me kusht qé
shérbimi té ofrohet pér njé periudhé meé t& gjaté se 24 oré ose té pérfshijé njé akomodim pér njé
naté.

Elementet e nevojshme |

ané:

transport;

akomodim;
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shérbime té tjera turistike jondihmése per transportin ose akomodimin dhe té réndésishme
Per njé pjesé té miré té paketés:

f) “bileté” nénkupton njé dokument té viefshém Qe té jep teé drejtén e udhétimit ose dicka té&
barasvl

ershme jo né formé letre, pérfshiré formén elektronike té léshuar ose autorizuar nga njé
transportues ajror ose agjenti i tij i autorizuar:

g) “rezervim” nénkupton f

aktin qé pasagjeri ka njé bileté

, OSe prove tjetér, e cila tregon se

rezervimi éshté pranua

r dhe regjistruar nga ana e transportuesi

t

ajror ose operatorit turistik:

h) “destinacioni final” nénkupton destinacionin e pércaktuar né bileté ose né rastin e
fluturimeve té lidhura direkt, destinacionin e fundit té udhétimit;

fluturimet lidhése alternat

ive nuk do t& merren né konsideraté nése respektohet koha e

planifikuar e mbérritjes;

i) “person me aftési lévizése té kufizuar’ nénkupton ¢do person, lévizja e té cilit zvogélohet
kur pérdor transportin pér shkak té ndonjé paaftésie fizike (ndijimore apo

lévizése, e pérkohshme

apo e pérhershme), paaftésive intelektuale, t& moshés cse ¢do shkak té ¢do paaftésie tietér
gjendja e

té cilit kérkon vémendije té vecanté dhe pérshtatje ndaj nevojave té personit lidhur me shérbimet
e

véna né dispozicion té pasagjeré

ve;

J) “refuzim i hipjes né bord té avionit” nénkupton refuzimin pér té transportuar pasagjeré
edhe pse ata jané paragitur sipas kushteve té& pércaktuara né nenin 3(2), me pérjashtim te
rasteve kur

ekzistojné kushte té arsyeshme per té refuzuar hipjen, si¢

mund té jené:

arsye shéndetésore:



arsye té sigurisé ose mbrojtjes; ose

pér shkak t& mungesés sé dokumentacionit t& duhur t& udhétimit;

k) “vullnetar” nénkupton njé person, i cili éshté paragqitur pér té hipur sipas kushteve te
pércaktuara né nenin 3

(2) dhe i pérgjigjet pozitivisht thirrjes sé transportuesit ajror pér pasagjerét, té

cilét heqin doré nga rezervimi né shkémbim té perfitimit;

1) “anulimi” nénkupton mosoperimin e njé fluturimi, i cili ishte planifikuar mé paré dhe né
té cilin t& paktén n

jé vend rezulton i rezervuar.

Neni 3

Fusha e zbatimit

1. Ky udhézim do té zbatohet pér:

a) pasagjerét gé nisen nga njé aeroport té vendosur né territorin € RSH

sé apo té ZPAE

S€é,

sipas pércaktimeve té marréveshjes shumépaléshe;

b) pér pasagjerét gé nisen

nga njé aeroport i njé vendi té treté pér né njé aeroport té

vendosur né RSH apo té ZPAE

sé, nése transportuesi ajror i fluturimit né fialé éshté njé transportues
ajror shqiptar apo i ZPAE

sé, sipas pércaktimeve té marréveshjes shumépaléshe, me pérjashtim

té

rasteve kur ata kané marré kompensim dhe u éshté ofruar asistencé né até vend té trete.
2. Neni (3.1) zbatohet me kusht gé pasagjerét:

a) té kené njé rezervim te konfirmuar, pérveg rasteve té anulimeve té pérmendura né nenin
5, pér fluturimin né fjalé

dhe té paragiten te kontrolli i biletave, ashtu sic parashikohet dhe né kohén

e paracaktuar dhe me shkrim (pérfshiré meényrén elektronike), nga ana e transportuesit ajror,
operatorit turistik ose njé agjenti té autorizuar, ose né rast se nuk éshté pércaktu

ar koha, jo mé voné

se 45 minuta para kohés sé nisjes sé publikuar;

b) té jené transferuar nga njé transportues ajror ose operator turistik, prej fluturimit pér té
cilin ato kishin njé rezervim té njé fluturimi tjeter, pavarésisht nga shkaku.
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3. Ky udhé

zim nuk do té aplikohet pér pasagjerét gé udhétojné falas ose me njé tarifé té

ulét, e cila nuk éshté né dispozicion té drejtpérdreijté té publikut. Megjithatée, udhézimi do té
aplikohet pér pasagjerét gé zotérojné bileta té léshuara nga ana e njé transportu

esi ajror ose operatori

turistik, né bazé té njé programi té transportuesit té rregullt ose programeve té tjera komerciale.
4. Ky udhézim aplikohet vetém pér pasagjerét té transportuar me ané té mjetit ajror/avionit
té motorizuar me krahé té fiksuar.

5. Ky

udhézim aplikohet pér ¢do transportues ajror operues, i cili siguron transport pér



pasagjeré té parashikuar sipas paragraféve 1 dhe 2. Kur njé transportues ajror operues, i cili
nuk

zotéron njé kontraté me pasagjerin, realizon detyrime né bazé té kétij ud

hézimi, transportuesi

konsiderohet se vepron né kété ményré né emér té personit qé zotéron njé kont

¢

akté me pasagjerin

né fjalé.

6. Ky udhézim nuk aplikohet né rastet kur njé paketé turistike (udhétim i organizuar)
anulohet pér arsye qé nuk kané té béjné m

e anulimin e fluturimit.

Neni 4

Refuzimi i hipjes né bord té avionit

1. Kur njé transportues ajror, né ményré té arsyeshme mendon té refuzojé hipjen né njé
avion té pasagjeréve, ai sé pari njofton pér vullnetaré qé té heqin doré nga rezervimi i tyre, né
shkémbim té pérfitimit sipas kushteve, té cilat do té pércaktohen ndérmjet pasagjerit né fjalé
dhe

transportuesit ajror operues. Vullnetarét asistohen sipas nenit 8 dhe asistenca né flalé
konsiderohet

plotésuese, pérveg pérfitimeve té pérmendura né kété pa

ragraf.

2. Nése njé numeér i pamjaftueshém vullnetarésh paragitet dhe nuk lejon pasagjerét e mbetur
me rezervime té hipin né avion, transportuesi ajror operues mundet atéheré t'u refuzojé hipjen
pasagjeréve kundrejt déshirés sé tyre.

3. Nése hipja u refuzoh

et pasagjeréve kundér déshirés sé tyre, transportuesi ajror operues

menjéheré | kompenson ata si¢ parashikohet né nenin 7 dhe i asiston a

ta, sipas parashikimeve té

neneve

8 dhe 9.

Neni 5

Anulimi

1. Né rastin e anulimit té fluturimit, pasagjeréve né fjal

é:

a) u ofrohet asistencé nga transportuesi aj

ror operues né pérputhje me nenet

8; dhe

b) u ofrohet asistencé nga ana e transportuesit ajror operues ne pérputhje me nenin 9(1)(a)
dhe 9(2), si dhe né rastin e kalimit té njé linje tjetér (itinerar i ri)

kur

koha e pritshme pér nisje né

fluturimin e ri éshté té paktén njé dité pas kohés sé nisjes qé ishte planifikuar n

é

fluturimin e

anuluar, asistenca parashikohet nga nenet 9(1)(b) dhe 9(1)(c): dhe

c) té gézojné té drejtén e kompensimit nga transportuesi ajro

r operues n

e

pérputhje me nenin

7, me pérjashtim té rasteve kur:



i) pasagjerét jané informuar pér anulimin té paktén dy jav

é

para kohés té planifikuar té

nisjes; ose

ii) pasagjerét jané informuar mbi anulimin ndérmjet dy javéve dhe shtat
é

ditéve para kohés

sé planifikuar té nisjes dhe u éshté ofruar kalim te njé linjé tjetér, duke béré té mundur nisjen e
tyre

jo mé shumé se 2 oré para kohés

s

é planifikuar pér nisje dhe duke béré té mundur mbérritjen né
destinacionin e tyre té fundit jo mé& voné se katér ore

nga koha e planifikuar pér mbérritje; ose

iii) jané informuar pér anulimin mé pak se shtaté

dité para kohés sé planifikuar t

é ni

sjes dhe

u éshté ofruar kalim te njé linjé

tietér, duke béré té mundur nisjen e tyre jo mé shumé se njé oré

para kohés sé planif

ikuar té nisjes dhe duke béré t& mundur arritjen ne destinacionin e fundit jo mé
voné se 2 oré nga koha e planifikuar e mbérritjes.
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2. Kur pasagjerét informohen pér anulim, do

t'u

jepet njé shpjegim né lidhje me alternativén

e mundshme té transportit.

3.N

jé transportues ajror operues nuk éshté i detyruar té paguajé kompensim ne pérputhje
me nenin 7

nése ai mund té provojé se anulimi éshté shkaktuar nga rrethana té jashtézakonshme, té
cilat nuk mund t& ménjanoheshin edhe sikur té ishin marré te gjitha masa

t e arsyeshme.

4. Detyrimi pér té ruajtur provat lidhur me pyetjet

nése dhe kur éshté informuar pasagjeri
pér anulimin e fluturimit

i takon transportuesit ajror operues.

Neni 6

Vonesa

1. Kur njé transportues ajror operues ka arsye té mendojé se njé flu

turim do té vonohet

pértej kohés sé planifikuar té nisjes:

a) pér dy oré ose mé shumeé né rastin e fluturimeve prej 1500 km ose mé pak; ose
b) pér tri oré ose mé shumé né rastin e té gjitha fluturimeve brenda ZPEA

sé prej mé shume

se 1500 km dhe té gjitha f



luturimet e tjera ndérmjet 1500 dhe 3500 km; ose

c) pér katér oré ose mé shumé né rastin e té gjitha fluturimeve qé nuk mbulohen nga (a) ose
(b);

pasagjeréve do t’

u ofrohet nga ana e transportuesit ajror operues:

)

asistencé e specifikuar né nenet

9(1)(a)

dhe 9(2); dhe

ii) kur koha e supozuar e arsyeshme e nisjes éshté té paktén dita gé pason pas kohés sé nisjes
sé njoftuar mé paré, as

istencé qé specifikohet né nenet

9(1)(b) dhe 9(1)(c); dhe

iii) kur vonesa éshté té paktén pesé ore, asistencé e specifikuar

né nenin 8(1)(a).

2. Né ¢do rast, asistenca do

té

ofrohet brenda limitit kohor té pércaktuar mé sipér per sa i

pérket ¢do distance.

Neni 7

E drejta e kompensimit

1. Pér té gjitha referencat gé i béhen keétij neni, pasagjerét do té pérfitojné kompensim gé
arrin né:

a) 250 euro pér té gjitha fluturimet prej 1500 km ose mé pak;

b) 400 euro pér té gjitha fluturimet brenda ZPEA

s&, mé shumé se 1500 km, dhe pér té

gjitha fluturimet e tjera ndérmjet 1500 dhe 3500 km;

c) 600 euro pér té gjitha fluturimet gé nuk j

ané parashikuar sipas (a) ose (b)

Né pércaktimin e distancés, do té& merret per bazé destinacioni i fundit né té cilin r
efuzimi

ose anulimi do t& vonojé

mbérritjen e pasagjerit pas kohés sé planifikuar.

2. Transportuesi

ajror operues mund té zvogeélojé komp

ensimin e parashikuar né

pikén

e

paré me 50%, kur pasagjeréve

u ofrohet njé linje tjetér (itinerar i ri) pér né destinacionin e tyre final

me ané té njé fluturimi alternativ sipas nenit 8. koha e mbérritjes té sé cilés nuk e tejkalon koh
é

ne

mbérritjes sé

planifikuar sipas rezervimit fillestar.

a) pér dy oré, né

lidhje me té gjithé fluturimet prej 1500 km ose mé pak; ose

b) pér tri oré, né lidhje me té gjitha fluturimet brenda ZPEA



s
é

, mé shumé se 1500 km, dhe

pér té gjitha fluturimet e tjera ndérmjet 1500

dhe 3500 km; ose

c) pér katér oré ne lidhje me té gjitha fluturimet gé nuk parashikohen né (a) ose (b).

3. Kompensimi i pérmendur né paragrafin 1 do té paguhet né dorg,

me transferté

bankare

elektronike, me mandat bankar ose gek banke ose me njé marréveshj

e té nénshkruar prej pasagjerit,

me kuponé udhétimi ose shérbime té tjera.

4. Distancat e dhéna né paragrafin 1 dhe 2 do té maten sipas metodés sé rrugés mé té gjaté.
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Neni 8

E drejta e rimbursimit ose kalimi né njé linjé tjetér

1.N

é

rastet e referimeve t

€ béra ndaj kétij neni, pasagjeréve do t'u ofrohet té& zgjedhin

ndérmjet:

a) rimbursimit brenda 7 ditéve, sipas ményrés sé parashikuar né nenin 7(3), té vlerés sé
ploté té biletés me ¢mimin e blerjes, pér pjesén ose pjesét e udhétimit té pakryer, dhe pér pj
esén ose

pjesét pothuajse té realizuara

nése fluturimi nuk i shérben mé ndonjé géllimi lidhur me planin
fillestar t& udhétimit té pasagjerit dhe me planin e udhétimit fillestar
té pasagjeréve, sé bashku me:

njé fluturim kthimi drejt pikés sé paré té nis

jes, me mundésiné mé té afért:

b) itinerar té ri (kalim te

njé linj

e

tietér), né bazé té kushteve té krahasueshme té transporti

i,

drejt destinacionit final, né

rastin mé té paré; ose

c) itinerar té ri (kalim t

e njé linjé

tjetér), né bazé té kushteve té kra

hasueshme té transportit,

drejt destinacionit final, né njé daté mé té mévonshme

:sipas déshirés sé pasagjerit, né varési té
vendeve té lira.
2. Paragrafi 1(a), gjithashtu, aplikohet pér pasagjerét

\;iuturimet e té cileve pérbéjné pjesé té
njé pakete, pérv



ec té drejtés pér rimbursim, kur kjo e drejté buron nga rregullat mbi paketat

turistike.

3. N& rastin kur nj&, qytet ose rajon disponon disa aeroporte, njé transportues ajror operues i
ofron pasagijerit njé fluturim drejt njé aeroporti alternativ té saj pr

gj ati) té rezervuar, transportuesi

ajror operues do

te

mbulojé koston e transferimit té pasagjerit nga aeroporti alternativ né fjalé ose

drejt aeroportit t&€ rezervuar ose drejt nj& destinacioni tjetér té afért té réné dakord me
pasagjerin.

Neni 9

E drejt

a pér pérkujdesje

1. Sipas kétij neni, pasagjeréve u ofrohet falas:

a) ushgim dhe pije freskuese né ményreé té arsyeshme né varési té kohés sé pritjes.
b) akomodim né hotel né rastet kur:

géndrimi pér njé ose mé shumé net éshté i nevojshém; ose

njé gén

drim shtesé nga ai q&¢ mendonte pasagjeri éshté i nevojshém;

c) transporti ndérmjet aeroportit dhe vendit t& akomodimit (hotel ose té tjera).

2. Pér mé tepér, pasagjeréve u ofrohen falas dy telefonata, mesazh me teleks ose faks, ose
e

mail.

3. Né zbatim té

kétij neni, transportuesi ajror operues do t'u kushtojé vémendje té vecante

nevojave té personave me lévizje té kufizuar dhe ¢do personi gé shogéron ata, si dhe nevojave
té

fémijéve té pashoqéruar.

Neni 10

Ngritja dhe ulja e kategorisé

1. Nése njé trans

portues ajror operues vendos njé pasagjer né njé kategori mé té larté sesa

kategoria e pércaktuar né bileté, ai mund té& mos kérkojé ndonjé pagesé suplementare.

2. Nése njé transportues ajror operues vendos njé pasagjer né njé kategori mé te ulét sesa
kateg

oria e pércaktuar né bileté, ai duhet brenda shtaté ditéve sipas ményrave té parashikuara né
nenin 7(3) té rimbursojé:

a) 30 % té gmimit té biletés pér té gjitha fluturimet prej 1500 km ose mé pak; ose

b) 50 % t& cmimit t& biletés pér té gjitha fluturimet

brenda ZPEA

sé prej mé shumé se 1500

km, pérveg fluturimeve ndérmjet territorit t& ZPEA

sé dhe pér té gjitha fluturimet ndérmjet 1500

dhe 3500 km; ose
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¢) 75 % té cmimit t& biletés pér té gjitha fluturimet qé nuk parashikohen né (a) dhe (b),



pérfshiré flutu

rimet mes territorit t& ZPEA

Sé.

Neni 11

Personat me lévizshméri té kufizuar ose nevoja té vecanta

1. Transportuesi ajror operues do t'i japé prioritet transportit t& personave me lévizshmeéri té
kufizuar dhe ¢do personi tietér ose genve té certifikuar t

& shérbimit gé i shogérojné, si dhe fémijéve

té pashoqéruar.

2 Né rastet e refuzimit t& hipjes né avion, anulimit dne vonesave te cdo lloji kohézgjatjeje,
personat me aftési té kufizuar dhe ¢do person qé i shogéron ata, si dhe fémijét e pashogéruar,
gézoj

né té drejtén pér pérkujdesje sipas nenit 9 sa me shpeit té jeté e mundur.

Neni 12

Kompensime té métejshme

1. Ky udhézim do té aplikohet pa cenuar t& drejtat e pasagjerit pér kompensim té métejshém.
Kompensimi i dhéné sipas kétij udhézimi mund té zbritet

nga kompensimi né fjalé.

2. Paragrafi 1 nuk do té zbatohet pér pasagjerét, te cilét kané hequr doré vullnetarisht nga
rezervimi sipas nenit 4(1).

Neni 13

E drejta e kompensimit

1. Née

rastet kur transportuesi ajror operues paguan kompensimin ose pérmbush

detyrimet e

ngarkuara sipas kétij udhézimi, asnjé klauzolé e kétij udhézimi nuk mund té interpretohet si
kufizim

i sé drejtés sé transportuesit pér té kérkuar kompensim nga njé person, pérfshiré palét e treta,
né

pérputhje me ligjin e aplikueshém.

2. Név

ecanti, ky udhézim nuk kufizon té drejtén e transportuesit ajror operues per té

kérkuar rimbursim nga njé operator turistik ose personi tjetér, me té cilin transportuesi ajror
operues

ka njé kontraté.

3. Né ményré té ngjashme asnjé klauzolé e kétij udhézi

mi nuk mund té interpretohet si

kufizim i sé& drejtés té njé operatori turistik ose njé pale té treté, por jo njé pasagjer, me te cilét
transportuesi ajror operues ka njé kontraté pér té kérkuar rimbursim ose kompensim nga
transportuesi ajror operues né per

puthje me ligjet pérkatése.

Neni 14

Detyrimi pér té informuar pasagjerét pér té drejtat e tyre

1. Transportuesi ajror operues duhet té sigurojé gé né kontrollin e biletave te keté njé

njoftim t& lexueshém qarté, i cili duhet té ekspozohet né njé meényreé t

& dallueshme pér pasagjerét, ku

té pérmbahet teksti i méposhtém: “Nése juve ju refuzohet hipja né avion ose nése fluturimi juaj
anulohet ose vonohet t& paktén dy oré, pyesni te kontrolli i biletave pér rregulloren ku shprehen
té

drejtat tuaja, vecanérisht



té drejtat gé kané té béjné me kompensimin dhe asistencén”.

2. Transportuesi ajror operues, duhet:

t'i paragesé ¢do pasagjeri té démtuar nga refuzimi i hipjes né

avion ose anulimi i fluturimi

t

njé njoftim me shkrim ku pércaktohen rregullat pér kompensim

dhe asistencé, sipas pércaktimeve té

kétij udhézimi;

t'i paragesé njé njoftim té ngjashém, ¢do pasagjeri t& démtuar nga vonesa prej té paktén 2
orésh;



